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ES Requisitos de informacion que deben cumplir los aparatos de calefaccion de combustible s6lido
(REGLAMENTO (UE) 2015/1185 DE LA COMISION)

IT Informazioni obbligatorie per gli apparecchi per il riscaldamento d'ambiente locale a combustibile solido

(REGOLAMENTO (UE) 2015/1185 DELLA COMMISSIONE)

ET Tahkekiituse-kohtkiitteseadmete kohta noutav teave
(KOMISJONI MAARUS (EL) 2015/1185,)
FI Kiintedd polttoainetta kayttivien paikallisten tilalimmittimien tietovaatimukset
(KOMISSION ASETUS (EU) 2015/1185)

Identificador(es) del modelo:
Identificativo del modello:
Mudelitdhis(ed):
Mallitunniste(et):

Tara

Funcionalidad de calefaccion indirecta:
Funzionalita di riscaldamento indiretto:
Kaudse kiitmisfunktsiooniga:

Episuora lammitystoiminto:

no/no/ei/ei

Potencia calorifica directa:
Potenza termica diretta:

L kW 6,0

Otsene soojusvoimsus:

Suora lampéteho:

Potencia calorifica indirecta:

Potenza termica indiretta: KW i

Kaudse kiitmise soojusvoimsus:

Epésuora lampoteho:

Combustible/ Combustibile/ Kiitus/ Polttoaine - Madera en tronco,
contenido de humedad < 25%
- Ceppi di legno con tenore
di umidita < 25 %

) - Kiittepuud,

niiskusesisaldus < 25 %
- Halot, kosteuspitoisuus <
25 %

La eficiencia energética estacional de calefaccion de espacios:

L'efficienza energetica stagionale del riscaldamento d'ambiente:

Kiitmise sesoonne energiatdhusus (1 S ) arvutatakse aktiivse seisundi o 74

sesoonse energiatdhususena: s ¢

Tilaliammityksen kausittainen energiatehokkuus () S ) lasketaan

tilalimmityksen kausittaisena energiatehokkuutena aktiivitilassa:

Emisiones resultantes de la calefaccion de espacios a potencia PM 37

calorifica nominal (*): 0GC 70

Emissioni dovute alriscaldamento d'ambiente alla potenza termica mg/Nm *

nominale (*): CO (13% 0O 2) 1093

Kiitmisel nimisoojusvdimsusel tekkiv heide (*):

Tilalammityksen péadstot nimellislampdoteholla (¥): NOx 106

Emisiones resultantes de la calefaccion de espacios a potencia PM -

calorifica minima (¥): 0GC mg/Nm* i

Emissioni dovute al riscaldamento d'ambiente alla potenza termica (13%02)

minima (*): co -

Kiitmisel minimaalsel soojusvdimsusel tekkiv heide (*): NO i

Tilalimmityksen padstot vihimmaisldmpoteholla (*): *




Potencia calorifica nominal:
Potenza termica nominale:

L P nom kW 6,0
Nimisoojusvimsus:
Nimellislampoteho:
Potencia calorifica minima (indicativa): N.A.
Potenza termica minima (indicativa): N.A.

.. . ~- . . P min kW
Minimaalne soojusvdimsus (soovituslik): e.o.a.
Vihimmaislampoteho (ohjeellinen): e.s.
Eficiencia 1til a potencia calorifica nominal:
Efficienza utile alla potenza termica nominale:

.. . . . N th,nom % 84
Kasutegur nimisoojusvoimsusel:
Hyotysuhde nimellislimpéteholla:
Eficiencia 1til a potencia calorifica minima (indicativa): N.A.
Efficienza utile alla potenza termica minima (indicativa): N.A.
.. . . . ST N th,min %

Kasutegur minimaalsel soojusvdimsusel (soovituslik): e.o.a.
Hyotysuhde vdhimmaiisldmpoteholla (ohjeellinen): e.s..

Tipo de control de potencia calorifica/de temperatura interior:
ATipo di potenza termica/controllo della temperatura ambiente:
Soojusvdimsuse tiitip/toatemperatuuri seadistamine:

Lammityksen/huonelampdtilan sdadon tyyppi:

-Potencia calorifica de un solo nivel,
sin control de temperatura interior

- potenza termica a fase unica senza
controllo della temperatura ambiente
- Uheastmelise soojusvdimsusega,
toatemperatuuri seadistamiseta

- yksiportainen limmitys ilman
huoneldmpétilan sddtod

Otras opciones de control:
Altre opzioni di controllo:
Muud seadistamisvdimalused:
Muut saatomahdollisuudet:

no/no/ei/ei

Informacion de contacto:
Contatti:

Kontaktandmed:
Yhteystiedot:

Plamen d.o.0. , Njemacka 36,
34000 Pozega, Republika Hrvatska

(*) PM = particulas, OGC = compuestos organicos gaseosos, CO = mondxido de carbono, NO x = 6xidos de nitrégeno
(*) PM = particolato, OGC = composti gassosi organici, CO = monossido di carbonio, NO x = ossidi di azoto

(*) PM = tolm, OGC = orgaanilised gaasilised iihendid, CO = vingugaas, NO x = lammastikoksiidid.

(*) PM = hiukkaset, OGC = orgaanisesti sitoutunut hiili, CO = hiilimonoksidi, NO x = typen oksidit

10




m | — (2] m w | O (9]
— | - > — — | w

Zbrinjavanje otpada: @

Proizvod je zapakiran u ambalazu koja ne ugrozava okoli$ i koja se moze zbrinuti preko lokalnih mjesta za reciklazu.
Za zbrinjavanje dotrajalog proizvoda kontaktirajte lokalno komunalno poduzece ili reciklazno dvoriste.

Abfallentsorgung:
Das Produkt ist in einer Verpackung eingepackt, die umweltfreundlich ist und an lokalen Recyclinghdfen entsorgt werden kann.
Um lhr altes Produkt zu entsorgen, wenden Sie sich an lhr drtliches Versorgungsunternehmen oder den Recyclinghof.

Waste management:
The product is packaged in environmentally friendly packaging that can be disposed of through local recycling points.
Contact your local utility company or recycling yard to dispose of your old product.

Vertues écologiques:
L'ustensile est emballé avec des matiéres totalement recyclables localement.
Pour le recyclage de l'ustensile vous referez aux Iégislations locales sachant que le fonte est 100% recyclable.

Nakladani s odpady:
Viyrobek je zabalen v ekologicky nezavadném obalu, ktery Ize vyhodit do kontejner(i na tfidény odpad.
Pokud chcete stary vyrobek zlikvidovat, obratte se na mistni komunalini sluzby nebo recyklaéni dvar.

Nakladanie s odpadmi:
Produkt je zabaleny v ekologickom baleni, ktory mdzete zlikvidovat' prostrednictvom miestnych recyklaénych bodov.
K likvidacii vasho starého produktu kontaktujte miestny urad alebo recyklaénu spoloénost’.

Gospodarka odpadami:
Produkt pakowany jest w opakowania przyjazne dla Srodowiska, ktére moga by¢ utylizowane w lokalnych punktach recyklingu.
W celu pozbycia si¢ zuzytego produktu nalezy skontaktowac sie z lokalnym zaktadem utylizacji lub punktem recyklingu.

Ravnanje z odpadki:
Izdelek je pakiran v okolju prijazno embalazo, ki jo lahko odstranite na lokalnih reciklaznih mestih.
Za odstranjevanje starega izdelka se obrnite na lokalno komunalno podjetje ali podjetje za recikliranje.

YnpaBreHue Ha oTnaabLuTe:

MpoaykTa e onakoBaH B 6e3onacHa 3a okonHaTa cpeaa OnakoBka, KosiTo Moxe Aa Gb/ie U3XBbPreHa N NpeaaaeHa Ha MECTHO CbOpbXEHIe
3a peLKIMpaHe.

CBbpXeETE Ce C MeCTHaTa KOMMaHus 3a 06paboTka v peLuknMpaHe Ha OTNaLbLy 3a Ja U3XBLPAUTE CTApUsi CU MPOAYKT.

Aiayeipion Twv amofAnTwv:
To Tpoidv cuakeudletal o€ QIAIKR TTPog To TEPIBAAAOV CUCKeUATia TTOU UTTOPET VOl aTTOPPIPBET O€ TOTTIKG anpeia avakUkAwang.
EmikoivwvAaTe pe TNV TOTTIKA €TaIpEia KOIVAG WPEAEIg i TNV AUAA avaKUKAWGONG yid va aTroppiyeTe T0 TTaAIG 0ag TPoiov.

Gestionarea deseurilor:
Produsul este ambalat in ambalaje ecologice care pot fi eliminate prin punctele locale de reciclare.
Contactati compania locala de servicii publice sau centrul de reciclare pentru a elimina vechiul dvs. produs.

Avfallshantering:
Produkten ar férpackad i en miljévanlig forpackning som kan kasseras genom pa atervinningsstationer.
Kontakta ditt lokala elféretag eller atervinningsanlaggning for att kassera din gamla produkt.

Gestion de embalajes:
El producto esta empaquetado en un embalaje ecoloégico que puede ser reciclado en los puntos de reciclaje habituales y previstos de su localidad.
Pongase en contacto con su compaiiia local de servicios o con un centro de reciclaje para deshacerse del utensilio antiguo.

Gestione dei rifiuti:
Il prodotto e confezionato in imballaggi ecocompatibili che possono essere smaltiti tramite i punti di riciclaggio locali.
Contattare la societa di servizi locali o il centro di riciclaggio per smaltire il vecchio prodotto.

Jaatmehooldus:
Toode on pakendatud keskkonnasaastlikku pakendisse, mille saab kérvaldada kohalike kogumispunktide kaudu.
Vana toote kérvaldamiseks pddrduge kohaliku kommunaalettevétte vdi ringlussevétutehase poole.

Jatteenkasittely:
Tuote on pakattu ymparistoystavalliseen pakkaukseen, joka voidaan havittaa paikallisen kierratyspisteen kautta.
Ota yhteytta paikalliseen yleishyodylliseen laitokseen tai kierratyskeskukseen vanhan tuotteesi havittamiseksi.

Kako pa ro oTcTpaHuTe NPoM3BOAOT:
Mpou3BOLOT e CriakyBaH BO EKOJOLLKO NaKyBakb€ LUTO MOXe 1a Ce OTCTPaHH BO HEKOj Of NOKaNHUTE MyHKTOBU 38 PELMKITNPatLE.
KoHTakTupajTe ja BallaTa NokanHa koMyHanHa KoMnaHuja Unu oTnaz 3a peLyknupatbe 3a fia ro 0TCTpaHuTe CTaphoT NPOU3BOL.

YnpaBrbate oTnagom:
Mpown3sog je nakoBaH y ambanaxy koja He yrpoxasa OKOMWLL 1 KOja Ce MOXe OfIOKMTY Ha NOKaNHUM PELIMKIaXHUM MECTUMA.
O6patuTe ce nokanHOM KOMyHanHOM Npesy3eLly U1 peLyKkIa)XHOM ABOPULLTY Aa GUCTE OANOXWIN CTapy NPON3BOS.

YnaneHue u nepepa6oTka 0TXOA0B:
V3penve ynakoBaHo B 3KOMOrMYECKN YMCTYHO YNAKOBKY, KOTOPYHO MOXHO YTUNM3UPOBATb YEPE3 MECTHBIE MYHKTBI NepepaBoTki.
OBpatuTech B MECTHYI0 KOMMYHAIbHYH0 KOMMaHMI0 UV YTUN3aLMOHHBIN cknag, YToBbl n36aBuTbCS OT Ballero craporo usgenms.

Menaxhimi i mbetjeve:

Produkti éshté i paketuar me ambalazh migésor me mjedisin, i cili mund té hidhet pérmes pikave lokale t€ riciklimit.
Kontaktoni njé kompani vendore ose shérbimet e riciklimit pér t& hedhur produktin tuaj té vjetér.
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